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Our Lady of Providence Parish

Parroquia de Nuestra Sefiora de la Providencia

236 Lincoln Street, Worcester, MA 01605
508-755-3820 (Office) | 508-755-7196 (Fax)
parish@olpworcester.org | www.olpworcester.org

Food Pantry | Despensa de Alimentos
Harlow Street Entrance | 2™ Floor
2nd & 4" Monday of the Month | 2°& 4" Lunes del Mes
5:00 p.m. - 6:00 p.m.

Marie Anne Center
Director: Sister Michele Jacques, S.S.A.
marieannecenter@mail.com
www.marieannecenter.org | 508-736-6986

Schedule of Masses

Horario de Misa
Lord’s Day Masses | Misas del Dia del Sefor
Vigil: 4:00 p.m.
Sunday: 9:00 a.m., 11:00 a.m. (Spanish) & 5:00 p.m.
Weekday Masses | Misas de la Semana

Wednesday — Friday: 8:15 a.m.
Thursday: 7:00 p.m. (Spanish)

Holy Days | Dias Sagrados
Feast: 8:15 am., 5:30 p.m. & 7:00 p.m. (Spanish)

Holy Hour | Hora Sagrada
Thursday: 6:00 p.m. - 7:00 p.m.

Sacraments | Sacramentos

Reconciliation | Reconciliacion
Saturday: 3:30 p.m.
Thursday: 6:15 p.m. — 6:45 p.m.
or by appointment

Baptism | Bautismo
Please call the office at least 2 months prior to the
anticipated date. Por favor comunicarse a la oficina
por lo menos 2 meses antes de la boda.

Marriage | Matrimonio
Please call the office at least 9 months prior to the
anticipated date. Por favor comunicarse a la oficina
por lo menos 9 meses antes de la boda.



Mass Intentions | Intenciones Para Las Misas

June | Junio 26 Saturday | Sabado
4:00 p.m. Lien Nguyen

June | Junio 27 Sunday | Domingo
9:00 a.m. Dr. Richard Moyer f

11:00 a.m.

5:00 p.m. Vocations to the Priesthood

June | Junio 30 Wednesday | Miércoles
8:15 a.m. Health and Healing of Joseph S.
July | Julio 01 Thursday | Jueves

8:15 a.m. Health and Healing of D.L.
7:00 p.m.

July | Julio 02 Friday | Viernes

8:15 a.m. Emily Carpenter

July | Julio 03 Saturday | Sabado
4:00 p.m.

July | Julio 04 Sunday | Domingo
9:00 a.m.

11:00 a.m.

5:00 p.m.

If you would like to schedule a Mass Intention for either
the living or the deceased, please call the parish office.

Si usted desea alguna misa por algun motivo especial o por
el alma de algin ser querido, favor de llamar a la rectoria
de la parroquia.

I SCAN | Read;’ngs READINGS
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this week's readings!

Prayer Before Mass

' Come, Holy Spirit, quiet my heart and my head, as I gather

with my family, friends and neighbors to celebrate Mass.

Quiet the thoughts and distractions that will keep me from i

worship. Open my mouth in prayer and song. Open my

cars to hear God’s word. Open my eyes to the mystery of |

the Eucharist. Open my heart to receive Jesus with love.
May I go forth strengthened to take the Mass into my life
this week. Amen.

Oraciéon Antes De La Misa

| Ven, Espiritu Santo, silencia mi corazén y mi cabeza, y asi

i junto con mi familia, amigos y vecinos celebrar esta misa.
Calma los pensamientos y las distracciones que me

! impiden vivir esta celebracion. Abre mi boca a la oraciény |

al canto. Abre mis oidos para escuchar la palabra de Dios.
Abre mis ojos al misterio de la Eucaristia. Abre mi
corazon para recibir a Jesus con amor. Permiteme salir
fortalecido al celebrar esta misa para vivir mi vida esta
semana. Amen.

13th Sunday in Ordinary Time

“Little girl, I say to vou, arise!' The girl, a child of twelve, arose immediately
and walked around.” (Mk 5: 41-42)

Please sean the QR eode

Thank you to all of those

below with your smarr

\)ﬁ GACY 0 )3 “_rho have already B
contributed to our Legacy your pledge.
H P E of Hope Campaign!
'7 Our total raised to date is
%10, o $86,354.00

76% of our goal

Getty Imeges

We are deeply grateful to all who financially support the work
of our parish community. May God help us to be responsible
stewards of the material and spiritual goods that have been
given to our parish.

Agradecemos profundamente a todos los que apoyan
financiando el trabajo de nuestra comunidad parroquial. Dios
nos ayude a ser administradores responsables de los bienes
materiales y espirituales que se han dado a nuestra parroquia.

With great joy we welcome
con alegria damos la bienvenida

Mia Taylor Dominique Brand

who will be baptized this weekend g
a quienes fueron bautizados el fin de semana




13th Sunday in Ordinary Time
““...as a matter of equality your abundance at the present time should supply their want, so that their abundance may
supply your want, that there may be equality.” (2 CORINTHIANS 8:14) One of the tenants of living a grateful and
generous lifestyle is giving without expecting anything in return. It is important that we not only grow, nurture and share
our gifts; but that we also teach our children and encourage others to do the same. This is the communal aspect of our
Catholic faith. We are the “Body of Christ”. We are called to be dependent on each other and not live-in isolation.

13° Domingo del Tiempo Ordinario
..Mi intencion es que ustedes, que ahora tienen en abundancia, ayuden a otros que no tienen lo necesario. Luego,
cuando a ustedes les falte, otros que tienen en abundancia los ayudaran, y asi habra igualdad para todos.” (2 CORINTIOS
8:14) Una de las condiciones de vivir un estilo de vida agradecido y generoso es dar sin esperar nada a cambio. No solo
es importarte hacer crecer, cuidar y compartir nuestros dones; sino también ensefar a nuestros nifios y animar a los
demads a hacer lo mismo. Este es el aspecto comunitario de nuestra fe catélica. Nosotros somos el “Cuerpo de
Cristo”. Somos llamados a depender los unos de los otros y no a vivir en aislamiento.

Holy Hour for Religious Freedom
All are welcome to join Annunciation Parish for
a Holy Hour for Religious Freedom on Monday,
June 28 at 6 pm in Holy Rosary Church at 135
Nichols St., Gardner.

The Bishop celebrated the
ordination of Fathers John
Larochelle and Lucas
LaRoche to the priesthood on
June 19 at St. Paul Cathedral.

Congratulations and best

Fratelly Tutty wishes to them both!
Pope Francis’ encyclical/letter, Fratelli - B -
Tutti, (All Brothers) challenges and inspires us to July 12 — August 5 THE MARIE ANNE CENTER
respond to a new vision of fraternity and social Mon — Thursday SUMMER
friendship. We are reminded that we need to 9am — Ipm P [
develop the awareness that nowadays we are either For more info call PR b R ﬁ '
all saved together, or no one is saved. Poverty, Monde 508-425-9254
decadence and suffering in one part of the earth are

a silent breeding ground for problems that will end

up affecting the entire planet. St. Be""‘%%i}‘iﬁ ‘S“.K)/In(;zli\lhll)o:(Yhom 2021
W <
\}- ¥ June 28 — July 2nd from 9:00am - 1:00pm
Children’s Sunday Funday % (}@V ey
(CONNECT THE DOTS pareeer . Registration forms are availablg at the
7, fqaf-‘ - = entrance of the church or in the parish office.
[—
St. Bernard’s Basketball Camp
A H July 12-16: Boys and Girls ages 8-12
T J D"ﬁfﬂsnre July 19-23: Boys and Girls ages 13-17
= # m S 9AM — 12PM $5 for the entire week!
",;g-.;.t.‘ Register at www.olpworcester.org
N Instructed by the Coaches & Players of the Worcester
S Majors Professional Basketball Team

Adoration of the Blessed Sacrament will take place on the first Thursday of every Month from
8:30am-6:30pm. We are in need of volunteers! Please call the parish office if you are able to help.

Nuestra Adoracion mensual, que es el primer Jueves de cada mes de 8:30 a 6:30. Llamar a la oficina si
deseas vigilar en Adoraciéon. No dejemos de tener viva nuestra adoracion a Cristo Eucaristia.

o . We love having you as part of our Flock! Follow us
Visit our website Join FLOCKNOTE - ; QL f

www.olpworcester.org ﬂ ~.  Text STBOLP to 84576 - Sogall miegia ;
or 202-765-3441 (Espaiiol) @stbolpwoo




College Planning Services

How to go to college without going broke!

We save parents money "Committed everyday to caring”
and lots of stress. || 379 plantation Street <Worcester _508.754.0486 « Toll Free: 800.854.0486

Call today for your free || Honored Memory Grave Care
phone consultation Professional Grave Care Providers

3 BZD (A ) Headstone Cleaning - 841 Main Street
LonewiT | S A 8 d 978-462-1666 Flower Planting & Delivery -

;Nww.colIegeplanningservices.org 508 -939- 1338 g 5 10D

Www.honoredmemorygravecare.com
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I. g R . j | “Handmade from the Flowers
PnnT TIME- wnnK Fnom “uME_ f“"?"-s:‘ x B e 5 ] of your Loved One”

5 v R B 'b www.rosariesfromflowers.com
Sell Ads for this Bulletin and more.

Contact us or send your resume to hr@thebostonpilot.com MD!O N O R F E L L T H RO U
?@ilotBulletins % PLEASE HELP SAVE A LIFE®
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-

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship “Be a Servant” Matthew 20:26

of The Sea of the United States of America

Catholic Cruises and Tours to Worldwide Destinations
Mass is included with all of our tours!

Holy Land Discovery ® Fatima, Lourdes and Shrines
of Spain ¢ Grand Catholic Italy ® Footsteps of
Apostle Paul e Shrines of Alpine Europe
* Pilgrimage to Lourdes ® Scottish Highlands
e Camino, a walking journey for the soul

Call us today at 860-399-1785 or
email Janet@CatholicCruisesandTours.com

www.CathoIicCruisesanTours.com DUE TO THE COVID-19 OUTBREAK.

BUSINESSES AND CONSUMER BEHAVIOR
ARE SIGNIFICANTLY IMPACTED.
Catholic Cruises and Tours

ON A JOURNEY e & PLEASE CONSIDER SUPPORTING THE
SPONSORS ON THE BACK PAGES TOHELP
KEEP THE LOCAL ECONOMY STRONG.

ool Ot

Language Center - 774-386-2387

English Speaking Classes g CAN ASSIST YOU WITH ANY OF THEIR SERVICES
" IL YOU MAY NEED THROUGH THESE DIFFICULT TIMES.

ALSO, VISIT THEIR WEBSITES TO SEE HOW THEY

For Advertising call 617-779-3771 ﬁ’.ilof Bulletins Our Lady of Providence, Worcester, MA 7092



